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˘„Á ˘‡¯„ ß‡
FIRST DAY ROSH CHODESH

WEDNESDAY, JULY 6, 30 SIVAN
Usual services for Rosh Chodesh, ‰ÏÚÈ 

‡·ÈÂ; Half-Hallel; Kaddish Tiskabel; Torah 
Reading; Mussaf; etc.

˘„Á ˘‡¯„ ß·
SECOND DAY

ROSH CHODESH
THURSDAY, JULY 7, 1 TAMUZ

Same as yesterday.

Á¯˜ ˙˘¯Ù ˙·˘
SHABBOS PARSHAS 

KORACH
JULY 9, 3 TAMUZ

The Haftorah is read from Samuel I 
11:14-12:22. Chapter 4 of Pirkei Avos.

FRIDAY, JULY 15, 9 TAMUZ
Today, 9 Tamuz, is the Yahrzeit of 

HaGaon  HaRav Dovid Lifshitz,  Ï¢ˆÊ, 
who served as President of Ezras Torah 
from 5737-5753.

˙˜Á ˙˘¯Ù ˙·˘
SHABBOS PARSHAS CHUKAS

JULY 16, 10 TAMUZ
The Haftorah is read from Judges 

11:1-33. Chapter 5 of Pirkei Avos.
The final time for the sanctification 
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of the New Moon of Tamuz is the entire 
night following Monday, July 18 (13 
Tamuz).

˜Ï· ˙˘¯Ù ˙·˘
SHABBOS PARSHAS BALAK

JULY 23, 17  TAMUZ
The Haftorah is read from Micah 

5:6-6:8. Chapter 6 of Pirkei Avos.

ÊÂÓ˙· ¯˘Ú ‰Ú·˘ ˙ÈÚ˙ 
®‰Á„©

FAST OF SEVENTEENTH OF 
TAMUZ (Postponed)

SUNDAY, JULY 24, 18 TAMUZ
This is a Public Fast Day.

˙È¯Á˘ Ø SHACHRIS
For Fast Days: the Chazzan says 

ÂÚ between Ï‡Â‚ and Â‡Ù¯; Selichos; 
ÂÎÏÓ  ÂÈ·‡ª Tachanun; Half-Kaddish; 
Torah Reading for Fast Days in ¢ÏÁÈÂ¢ 
(Parshas Ki Sisah: 32:11-14, 34:1-10); 
Half-Kaddish; ÂÏÏ‰È; È¯˘‡; ÁˆÓÏ; ÔÂÈˆÏ ‡·Â; 
Kaddish Tiskabel; ÂÈÏÚ, Psalm of the Day; 
Mourner's Kaddish.

‰ÁÓ Ø MINCHA
È¯˘‡; Half-Kaddish; we take out a Sefer 

Torah and read ¢ÏÁÈÂ¢ as in the morning; 
the third Aliyah is the Maftir; no Half-
Kaddish after the Torah is read. The 
Haftorah ∫¢Â˘¯„¢ (Isaiah 55:6-56:8, until 
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¢ÂÈˆ·˜Ï  ÂÈÏÚ  ı·˜‡¢) is the usual one for 
the afternoons of public fasts; Brachos 
after the Haftorah until ¢„Â„  Ô‚Ó¢; ÂÏÏ‰È; 
we return the Sefer Torah to the Aron 
HaKodesh; Half-Kaddish; Shemonah Esrei 
including ÂÚ in ÂÏÂ˜  ÚÓ˘; ÌÂÏ˘  ÌÈ˘. 
During the Chazzan's Repetition, the 
Chazzan says ÂÚ, between Ï‡Â‚ and Â‡Ù¯, 
and ÌÈ‰Î  ˙Î¯· before ÌÂÏ˘  ÌÈ˘; ÂÈ·‡ª 
ÂÎÏÓ Tachanun; Kaddish Tiskabel; ÂÈÏÚ; 
Mourner's Kaddish.

(The period between the Seventeenth 
of Tamuz until after Tisha B'Av is called 
 ¢ ÌÈ¯ˆÓ‰  ÔÈ· ¢  — “between the straits” 
(based upon the verse in Lamentations 
1:3) because of the multiple tragedies 
that have occurred to the Jewish people 
throughout the ages during these three 
weeks. Among the worst of the tragedies 
are the destruction of both Holy 
Temples, the end of Jewish Sovereignty 
for almost 2,000 years, and the exile 
from Eretz Yisroel. The custom is for us 
to manifest some signs of mourning 
during this period. Therefore, we do not 
make weddings or take haircuts during 
these three weeks. Because it is a time 
of national catastrophe, we do not make 
the Bracha ÂÈÈÁ‰˘ (so as to avoid the 
Bracha ÂÈÈÁ‰˘ we do not eat a new fruit 
[unless that fruit would be unobtainable 
afterward] or purchase an expensive 
article of clothing that would require the 
Bracha ÂÈÈÁ‰˘, during these three weeks 
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[the custom is to make the Bracha on 
Shabbos].)

ÒÁÈÙ ˙˘¯Ù ˙·˘
SHABBOS PARSHAS 

PINCHAS
JULY 30, 24 TAMUZ

The Haftorah is read from Jeremiah 
1:1-2:3  ¢ ÈÓ¯È  È¯·„ ¢  (the three Haftoros of 
these three weeks are called the ˘Ï˘ 
‡˙ÂÚ¯ÂÙ„ — the "Three Haftoros of 
Punishment"). We bless the month of 
Av. We do not say ‡ÏÓ Ï-‡ or ÌÈÓÁ¯‰ ·‡. 
(Some have the custom to say ÌÈÓÁ¯‰ ·‡.)

At mincha we say ˜„ˆ Í˙˜„ˆ. Chapter 
1 of Pirkei Avos.

˘„Á ˘‡¯ ·¯Ú
EREV ROSH CHODESH

THURSDAY,  AUG. 4, 29 TAMUZ
(Some observe Yom Kippur Koton.) No 

Tachanun at Mincha.


